
PRESIDEN 
REPUBLIK INDONESIA 

PERATURAN PRESIDEN REPUBLIK INDONESIA 

NOMOR 7 TAHUN 2013 

TENTANG 

PENGESAHAN ASEAN PETROLEUM SECURITY AGREEMENT 

(PERSETUJUAN KETAHANAN MINYAK DAN GAS BUMI ASEAN) 

DENGAN RAHMAT TUHAN YANG MAHA ESA 

PRESIDEN REPUBLIK INDONESIA, 

Menimbang: a. bahwa di Cha-am, Thailand, pada tanggal 1 Maret 2009 

Pemerintah Republik Indonesia telah menandatangani ASEAN 

Petroleum Security Agreement (Persetujuan Ketahanan Minyak 

dan Gas Bumi ASEAN), sebagai hasil perundingan para delegasi 

Negara-negara Anggota Perhimpunan Bangsa-Bangsa Asia 

Tenggara (ASEAN); 

Mengingat 

b. bahwa berdasarkan pertimbangan sebagaimana dimaksud pada 

huruf a, perlu mengesahkan Persetujuan tersebut dengan 

Peraturan Presiden; 

l. Pasal 4 ayat (1) dan Pasal 11 Undang-Undang Dasar Negara 

Republik Indonesia Tahun 1945; 

2. Undang-Undang Nomor 24 Tahun 2000 ten tang Perjanjian 

Internasional (Lembaran Negara Republik Indonesia Tahun 2000 

Nomor 185, Tambahan Lembaran Negara Republik Indonesia 

Nomor 4012); 

3. Undang-Undang Nomor 22 Tahun 2001 tentang Minyak dan Gas 

Bumi (Lembaran Negara Republik Indonesia Tahun 2001 Nomor 

136, Tambahan Lembaran Negara Republik Indonesia Nomor 

4152); .~, 

4. Keputusan Presiden Nomor 44 Tahun 1986 tentang Pengesahan 

Agreement on ASEAN Energy Cooperation (Lembaran Negara 

Republik Indonesia lun 1986 Nomor 57); 

5. Keputusan ... 
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5. Keputusan Presiden Nomor 87 Tahun 1995 tentang Pengesahan 

Protocol Amending the Agreement on ASEAN Energy Cooperation 

(Lembaran Negara Republik Indonesia Tahun 1995 Nomor 81); 

MEMUTUSKAN : 

Menetapkan: PERATURAN PRESIDEN TENTANG PENGESAHAN ASEAN 

PETROLEUM SECURITY AGREEMENT (PERSETUJUAN KETAHANAN 

MINYAK DAN GAS BUMI ASEAN). 

Pasal 1 

Mengesahkan ASEAN Petroleum Security Agreement (Persetujuan 

Ketahanan Minyak dan Gas Bumi ASEAN) yang telah 

ditandatangani oleh Pemerintah Republik Indonesia pada tanggal 1 

Maret 2009 di Cha-am, Thailand yang naskah aslinya dalam 

Bahasa Inggris dan terjemahannya dalam Bahasa Indonesia 

sebagaimana terlampir dan merupakan bagian yang tidak 

terpisahkan dari Peraturan Presiden ini. 

Pasal2 

Apabila terjadi perbedaan penafsiran an tara terjemahan 

Persetujuan dalam Bahasa Indonesia dengan naskah aslinya dalam 

Bahasa Inggris sebagaimana dimaksud dalam Pasal 1, yang berlaku 

adalah naskah aslinya dalam Bahasa Inggris. 

Pasa13 

Peraturan Presiden ini 7i berlaku pada tanggal diundangkan. 

Agar ... 
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Agar setiap orang mengetahuinya, memerintahkan pengun

dangan Peraturan Presiden ini dengan penempatannya dalam 

Lembaran Negara Republik Indonesia. 

Diundangkan di Jakarta 

pada tanggal 11 Januari 2013 

Ditetapkan di Jakarta 

pada tanggal 10 Januari 2013 

PRESIDEN REPUBLIK INDONESIA, 

ttd. 

DR. H. SUSILO BAMBANG YUDHOYONO 

MENTERI HUKUM DAN HAK ASASI MANUSIA 

REPUBLIK INDONESIA, 

ttd. 

AMIR SY AMSUDIN 

LEMBARAN NEGARA REPUBLIK INDONESIA TAHUN 2013 NOMOR 15 



ASEAN PETROLEUM SECURIIT AGREEMENT 

The Governments of Brunei Darussalam, the Kingdom of 
Cambodia, the Republic of Indonesia} Lao People's 
Democratic Republic (Lao PDR), Malaysia, the Union of 
Myanmar, the Republic of the .PhiliRpines, the Republic of 
Singapore, the Kingdom of Thail~nd and the Socialist 
Republic of Viet Nam being memb~r;s of the Association of 
Southeast Asian Nations, hereinafterlrefer to col[ectively as 
"ASEAN" or 1tASEAN Member Stat$s",or individually, as 
"ASEAN Member State'" . , 

RECALLING the Agreement on ASE/ttN Energy Cooperation 
signed in ManUa·} Philippines 1 on 24th June· 1986, which 
emphasized co-oparatiQnarnong the~SEAN Member States 
in developing energy resources· to strengthen the economic 
resilience of the individual ASEANM~mber States as well as 
solidarity and integrity of ABEAN; 

NOTING the ASEAN Petroleum Secu;rity Agreement (APSA) 
1986 signed in Manila, PhiUppines, orf 24th June 1986, which 
estabHsheg the ASEAN Emergendy Petroleum Sharing 
Scheme for crude oil and lor petraleoj;, products in tifnes Or 
circumstances of both . shortagesand~versupply; 

RECALLING further the Protocol Aniending the Agreement 
on ABEAN Energy Gooperationsigne~ in Bangkok, Thailand 
on 15th December 1995, which ·proviqed for focused energy 
co ... 0 perati on in ABEAN to pursue cpoperative activities in 
various areas of en'ergy; 1 

REALISING that energy security andls~lf .. sufficiency can be 
achieved through national and murti~ational efforts geared 
towards indigenous energy r~sQurce exploration, 
development, exploitation, distribution and transportation, 



and undertaken in a manner that both conserve the 
resources and preserve the environment and human habitat; 

NOTING further that the importance pf ASEAN energy co
operation was further underscorediq the Bangkok Summit 
Declaration of 1995, which states th$t ASEAN shall ensure 
greater security and sustainability of energy through 
diversification, development and conservation of resources, 
the efficient use of energy, and the wider application of 
environmentally-sound technologies; and as reinforced in the 
ASEAN Second Informal Summit on t5th December 1997 in 
Kuala Lumpur, Malaysia, calling fo~ cooperative activities 
aimed at establishing interconnect,ing arrangements for 
power and natural gas, among other~, within ASEAN Power 
Grid (APG) and Trans-ASEAN Gas Pipeline (TAGP) Project; 

AWARE that the development of th~ APG and the TAGP 
Project are two important Energy Prqgrammes in the Hanoi 
Plan of Action endorsed by th~ ASEAN Heads of 
Government on 16th December t9ars, the ASEAN Plan of 
Action for Energy Cooperation (APA~C)1 999-2004 adopted 
by the 17th ASEAN Ministers on Ene~gy Meeting (AMEM) in 
Bangkok, Thailand on 3rd Jury 1999, iand the APAEC 2004-
2009 further adopted by the 22Vd AMEM in Manila, 
Philippines on 9th June 2004, whibh had entrusted the 
responsibjlity of implementing the ASt=AN Power Grid to the. 
ASEAN Heads of Power Utilities anp Authorities (HAPUA) 
and TAGP to the ABEAN Council on) Petroleum (ASCOPE) 
through the auspices of the ASEAN Ebergy Ministers; 

MINDFUL that ASEAN is increasingly becoming more 
dependent on petroleum resources o~tside the region, there 
isa need to recognise,coordjnate~ and rationalise these 
efforts, plans and programmes to enhance security of 
petroleum supply for AS:EAN MembertStates; 

.. 

AWAR.E ·of the future threats andf risks to the ASEAN 
security of petroleum supply coupled With the fact that some 
ASEAN Mernber States, which are now net oil exporters will 
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in the near future become net oil importers with high 
dependence on petroleum resources outside the region, 
particularly the Middle East; 

ALSO AWARE that the ability to respond to an energy 
emergency situation in the ASEAN Member States can be 
greatly enhanced by ensuring the physical availability of oil 
and oil products through the establishment of stockpiles on 
voluntary and commercial basis; 

FURTHER AWARE of the changes ilJlglobal energy market 
landscape, including but not Hmited to deregulation and 
IiberaHsation, and the increasing global concerns on 
environmental issues; 

NOTING that ASEAN energysecur;ty~is the key to economic 
resilience and that the ASEANVisiQr! 2020 and the ASEAN 
Energy Co-operation were concei\led in view of such 
consideration; 

REALISING that a review of the ?\PSA among ASEAN 
Member States is necessary to f;urtherstrengtheh the 
economic re.sHience of the individual ~AS:EAN Member State 
as well as the solidarity and integrityqf ASEAN; 

HAVE AGREED on the following: 

ARTICLE 1 
Objective 

The objective of this Agree,mentis fto enhance petroleum 
security, either indivioyally or colf~ctively,and minimise 
exposure to an emergency situation, through the 
implementation ofshQrtJ mediumana'ong term measures as 
he,reinafterprQvicied. ! 
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ARTICLE 2 
Definitions 

For the purposes of this Agreement, the following definitions 
shall apply unless the context otherwise requires: 

2.1 "ASEAN Member State in DistressJl refers to an 
ASEAN Member state that had given appropriate notice to 
the ASCOPE Secretariat of the occurrence ofa critical 
shortage due to an emergency situCition that undermines 
energy security; 

2.2 "Coordinated Emergency Respqnse Measures" means 
the Coordinated Emergency Response Measures annexed 
as a Schedule to this Agreernentand, hereinafter referred to 
as I'CERM"; 

2.3 "Critical Shortage" refers to the situation when an 
ASEAN Member State in Disfre$s is experiencing a shortfall 
of at least ten percent (10%) of Jhe Normal Domestic 
Requirement fora continuous period Qf at least 30 days; 

2.4 "Crude OW' means oil extracted from bituminous shale.s 
and other rocK formations before apy 'such oil has been 
refined or otherwise treated and includes all Natural Gas 
Liquids aodCondensates'. frQmNatural Gas; 

" 

2.5 '~Emergency Situation" refers tw a situation when an 
ABEAN Member State is faced with Critical Shortage in 
petrolaumsupply due to naturaf oalamity (such as 
earthquake and tsunami), explosion o~facilities or war only; 

1 

2.6 II Natu'ra I Gas" means a mixtur~ o.f hydrocarbons and 
varying quantities of non .. hydrocarbon~ that exist either in the 
gaseous phase orin association wi(h. Crude Oil in natural 
underground reservoirs and is classifi~daseither Associated 
Gas or Nqn-Associated Gas; .. 
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2.7 "Normal Domestic Requirement" refers to the daily 
average domestic petroleum consum'ption over the twelve 
(12) months period immediately preceljing the occurrence of 
the emergency situation; 

2.8 ItOil Stockpile" refers to strategic crude oil and 
petroleum products stored in ground level storage tanks or 
underground storage tanks to be use(:l for both operational 
and strategic reasons, and 

2.9 IIPetroleum" refers to crude oils; products and natural 
gas in its natural condition. 

ARTICLE 3 
Strategic Options to EnhanceP~troleumSecurity 

3. 1 The ASEAN. Member States ~ shall endeavour to 
implement short, l11eqium and long-term measures to 
minimise the exposure to emergency si:tuation. 

3.2 SHORT-TERM MEAStJRES 

3.2.1 The ASEAN Member States shall endeavour to 
establish the foUowing short-term meas:ures: 

i 
(a) ASEAN Member State in' Distress Emergency 

Response toPetrpteumSuwply Disruption 
~ 

(i) 

(ii) 

During the critical §hortage perIod, the 
ABEAN MernberSf~tein Distress will 
implementshort-terml measures to· reduce 
the demand of It$' Normal Domestic 
Requirement before ~equesting assi$tance 
underthe GERM. ; 

~ 

Such emergency re$ponse may. include, 
amongst ()thers, ~Demand Restraint 
(recognizing the dfve;,-,sity and sovereignty 
of each ABEAN Member State), Fuel 



Switching, Surge Protection and 
Information Sharing/a-trading; 

(b) Coordinated Emergency Response Measures 
(CERM) 

(i) All A8EAN Member states shaH endeavour 
to supply petroleum tp the ASEAN Member 
State in Distress at the aggregate amount 
equal to ten percen~ (100/0) of the Normal 
Domestic Requirement of the ASEAN 
Member State in O)stress based on the 
terms and conditions to be negotiated 
among theappropri~te parties in the spirit 
of assistance and;no undue advantage 
shaH be taken by ,'the ASEAN Member 
States concerned; , 

.(ii) The assistance reodered under CERM 
shall be on a voluntary and commercial 
basis,and 

(iii) The details of thei mechanism for the 
op(3rationaHsation of It he CERMare set out 
in the Annex to thIs 4greerneht 

3.3 ME[)IUM~ANDLONG-TERM MEASURES 
i 

3.3.1 The ASEAN Member States sh~1I endeavour tbadopt 
the following as medium and long .. terrh measures taking into 
account the ASEAN Member Statesl

) own supply situ~tion, 
commitments and reliance on petrQleu:m: 

(a) ASEAN Energy Co-oper~tion, which includes 
APG

J 
T AGP, Regional' Energy Policy and 

PIClhning (REPP), Coalt~ Renewable EnergYr 
Energy Efficiency ·and Coriservation; 
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(b) Exploring for new petroleurn resources, whereby 
interested or relevant parties of the ASEAN 
Member States may endeavour to participate 6n 
a commercial and voluntary 'basis in joint 
ventures to explore and develop petroleum 
resources particularly in . deepwater and new 
frontier areas, both globally and regionally; 

(c) Energy Diversification and I mprovement of 
Energy Efficiency include leveraging on theAPG 
and T AGP, Fue( Switching to ather alternative 
energy, joinf Researcfu Development & 
Demonstration (RD & D) i,~ R~newable Energy, 
Energy Efficiency and NewfEnergy Technologies; 

(d) Diversification of energy supply sources, 
whereby ASEANMember~States are to reduce 
the dependence on import from a single 
petroleum source; 

(e) Oil .and Gas markets Ii~eralis'ation, whereby 
ASEANMember States 7 recQgnize that the 
deregulation and Iiberali~ation of petroleum 
industry would enhance t~e petroleum security 
by allowing more players !into the playing field; 
and ' 

(f) Oil stockpiling, whether jn~ividually or jointly by 
ASEANMemberStates~ $~aH be on a voluntary 
and commercial basis. Th~, joint stockpiling may 
be commenced by A:SEAN Member States who 
are ready al1dwiUing to make the commitments 
and cooperation. C 

ARTICLE 4 i. 

Inte,rnational CooperAtion 

ABEAN Member States s'hallendeavour to partiCipate in 
international c;Ualogues to enhance A$EAN's energy and/or 
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petroleum security with ASEAN Diplogue Partners and 
relevant international organisations. 

During periods of petroleum shortages and emergencies 
affecting the whole ASEAN region, tHe ASCOPE Secretary 
In Charge sh~11 support any mechanis'm formalised pursuant 
to the 22nd AMEM in Manila, Philippines on 9 June 2004, on 
regional consultation and coordination. 

ARTICLE 5 
Institutional Frameworkfo:r the CERM 

5.1 The ASEAN Member States shall establish: 

5.1.1 a Governing Board as the main policy making body for 
the CERM, Which shall compriseon~ or more Ministers or 
their designated representatives from~each ASEAN Member 
State. 

5.1.2a Management Committee whigh shall carry Qut the 
functions in accordance with the CERfv1assignedtoit by the 
Governing .Board;examineand m~ke proposals to the 
Governing BOard on matters related tb the CERM and shall 
be,oomposed of one or more senior~representatives of the 
GovernmentofeachASEAN Memben$tate. 

5.1.3 a Coordinating Agency to liaise with ASCOPE 
Secret@riat and the' Executing Agenci~s of ASEAN Member 
States for immediate assistance to ~ctivate the CERM to 
assist the ASEANMernber State in Di$tress . 

. 5.2 The ASCOPESecretariat s~all be the designated 
institution to coord ih ate the implementation of the CERM, as 
provided for in Artioie3.2.1 (b).! 

5.3 The meetings of the Governing i:}oard and Management 
Committee shall be .called by the AsCtOPESecretariat. 
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5.4 The Governing Board shall appoint the Industry 
Advisory Group as and when necessary which shall 
compose of Senior Members of the Oil Companies of each 
ASEAN Member State. 

ARTICLE 6 
Settlement of Disputes 

6.1 Any differences between the ASEAN Member States 
concerning the interpretation or application of this Agreement 
or any arrangements arising theref~om shan, as far as 
possible, be settled amicably between those ASEAN 
Member States. 

6.2 In case the consultation referred &0 in Article 6.1 fails to 
settle the dispute within a period of~· 30 days or a period 
agreed between those ASEAN Mem~erStates, the matter 
shall be settled in aceordancewith th~ ASEAN Protocol on 
Enhanced Dispute Settlement M~chanism signed in 
Vientiane Lao PORon 29th Novemberf2004. 

ARTICLE 7 
Final Provision~ 

7.1 This Agreement shall be deposit~d with the Secretary
General of ABEAN who shall prompUy~fumi$h a certified true 
copy to each ABEAN Member State. 

7.2 This Agreement is subject to rattfication or acceptance 
by aU the ASEANMemberStatesi. The Instrument of 
Ratification or Acceptance shaH b~ d~p()sited with the 
Secretary~Generalof ASEANwho sha(Jpromptly inform each 
ASEAN Member State of ' .such deposit~ 

7.3.. This Agreement shall enter intol force on the thirtieth 
(30th

) day after the deposit oftl1e tentn (10th
) Instrument of 

Ratification or Acceptance.' 
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7.4 No reservations may be made to this Agreement either 
at the time of signature or ratification or acceptance. 

") 7.5 The Annex on CERM shall constitute an integral part of 
this Agreement. 

7.6 Any amendment to the provisio.ns of this Agreement 
and its Schedule on the> Mechanism for the 
Operationalisation of the CERM shalll)e effected by consent 
of all the ASEAN Membet States and shall become effective 
on a mutually agreed date. 

7.7 This Agreement shall supersede the ASEAN Petroleum 
Security Agreement signed on 24th June 1986 in Manila, 
Philippines. 

7 .8 This Agreement shall remain in f()rce for a period of ten 
(10) years, unless terminated earlier bV agreement ofalllhe 
ASEAN Member States. The expirypr termination of this 
Agreement shall be without prejudice to the rights and 
obligations of the ASEAN Member States arising from this 
Agreement prior to the effective date otexpiry or termination 
of this Agreement. 

7.9 An ASEAN Member State may ~ •. ~ny time give notice 
of its intention to withdraw· from this~greement, by giving 
written notice to the· Secretary~Generall of ASEAN) who shall 
immediately notify all other ASEAN fV1emberStates. Such 
withdrawaJshafi take effect six (6) m~nths from the date of 
the said notice. 

7. 1 0 This Agreementniay be extendep beyond its period of 
validitY,assfip.ufated in para9~aph7~8 pfthisArticte, with the 
agreement of all ASEAN MernberState:s. 

7.11 Any ASEANMamber State 1 may propose any 
amendment to the prOVisions of th;i.sAgreernent. Such 
amendment shall be effected by writt~n consent of all the 
ASEAN Member States~ Any amendm~nt to this Agreement 
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shall be without prejudice to the rights Find obligations of the 
ASEAN Member States, prior to the effective date of such 
amendment. 

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned, being duly 
authorised thereto by their respective, Governments, have 
signed this ASEAN Petroleum Security Agreement. 

DONE at Cha-am, Thailand, this First Day of March in the 
Year Two Thousand and Nine, in a single original copy in the 
English Language. 

For Brunei Darussalarn: 

f/fJiJ 
MOHAMED BOLKIAH 

Minister of Foreign Affairs and Trade 

For the Kingdom of Gamoodia: 

H RNAMHONG 
Deputy Prime Minfsterand Mlnist~r of 

Foreign Affairs and Intemational~Cooperation 

For the Republic of Indo~esia: 

DR.N. HASSAN WIRA~!UDA 
MInister for Foreign AffaIrs 
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For the Lao peOPle'b:-=epUbIiC: 

DR. THONGLOUN SISOULITH 
Deputy Prime Minister and Minister of Foreign Affairs 

For Malaysia: 

M.inister of Foreign Aff~irs 

NYANWIN . 
Minlsterfor ForeignA~airs 

For tne Republicdf the PhilJppines: 

O/t..-.k g. Lb 
ALBE:RTO G. ROMUlO 

Secretary of Foreign Affairs 
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,--

For the Republic of Singapore: 

GEORGE YONG .. BOON YEO 
Minister for Foreign Affairs 

For the Kingdom of Thailand: 

AJ. 
WANNARAT CHANNUJKUL 

Minister of Energy 

For the Socialist Republic of~ Viet N 

VU HUY HOANG~. 
Mitiisteroflndustry ahd~Trade 
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The Coordinated Emergency Response Mei:lsures (CERM) is hereby 
established under the ASEAN Petroleum Security Agreement as the 
framework for regional consultation andcoorqination. 

This document provides the details for the; operationa.lisation of the 
GERM toeffectivefy assist the ASEAN MemQer State in Distress at the 
aggregate amount equal to ten percent (10fo) of its Normal Domestic 
Requirement. 

In recognition to the differences in the~ oil supply and political 
structurestsnd theinvolvementoftheoillindustries in the ASEAN 
Member States,assistance rendered under ~he CERMshali be made 
ona. voluntary and commerCial basis. .. 

The Mechanism for the Operationalisation~of the CERM comprises 
three (3) sectlons,as follows: 

SecUon 1 introduces the GERM a~d the· organisation of the 
GERM Management; 

Seption2 explainstheTrigg~r Mec,hanismoftheCERM; and 

Section 3 expJains theprocedure~andoperations for the 
activation anddeactivatiQn of the CERM. 

SECTION 1 , 
OVERVIEW OF THE Cf,:RM 

1.1lntroductioll 

The procedures defined under the ieEAM ME3Ghanism have 
been dssignedtpfacJHtate the tacttvationldeactivation of 
emergency measures toas$ist the ~SEAN Member State in 
Distress and foster oloseooopera~on among the ABEAN 
M~mber States and the oil inOl.jstry.·' 
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1.2 CERM Management Organization 

CoordlnaUng 
Agencies 

(Government 
Agencies rn 
charg(fof 

En.gyor,as 
designated by 

the Governmerit) 

The operational bodies involved and their functional 
relaUon$hips are shoWn in the following diagram: 

Governing Board 

Management COmmittee 

ASCOPESecretariat 

Executing Agenc;les (Oil Companies) 

ThefunctionsandresponsibiUties of the operational bodies shown in 
the diagram and desori.bed below: 

15 
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Group 



----~-.-.. _._. ~ ... ~ ._--

Governing Board 

Management 
Committee 

ASCOPE Secretariat 

:COQrdinating 
Agencl.es 

Industry Advisory 
Group (lAG) 

Exe.outihg Agencie.s 

The main policy making body and is composed of 
one or more Ministers or their duly designated 
Representatives from each ASEAN Member 
State. 

In the event of a report from an ASEAN Member 
State in Distress of a Critical Shortage due to an 
emergency situation, the Governing Board shall 
meet promptly to consider what action should be 
taken. 
ShaH be composed of one or more senior 
representatives of the Government of each 
ASEAN Member State; 

Shall carry out the fun¢tions assigned to it by the 
Governing Board; examine and make proposals 
to the Governing Boara on matters related to the 
CERM. 
Shall be responsible for data collection and 
analysis, liaison with other operational bodies 
and coordinatlon/monitpring of the GERM. 

TB;kes the. necessary $Jeps to activate the CERM 
as. speoifi~d under Section.3. 
The Coordinating ,ll.gency shall be the 
Government Agency in charge of Energy or as 
designated by the Government. 

The structure of the Co;ordinating Agency of each 
ASEAN Member State] will differ from country to 
country, reflecting different oil supply and political 
structures ~hd may ha~e differing involvement of 
oil. industry pers.onnel. 

The Coorciinating Agency of each ASEAN 
Member State Iiaises with the ASCOPE 
Secretariat and the Executing Agencies under 
the Emergency Situation. 
The Industry Advisory Group shall be composed 
of Senior Members of the Oil Companies of each 
ASEAN Member StateHand shall be avaUable for 
consultation on· issues ,f emergency response. 

Thelndu~try Advisory@tQUP shall advise on the 
ptacti(lal exepution of emergency measures. 
The5><eq4ting Ag~nOi~$arethe Oil Companies 
partl¢f.P9tingin theimpl~rt1entation of the GERM. 
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The Governing Board and the Management Committee shall reach 
agreement on all matters by consensus. Consensus shaJl mean 
agreement reached when all members agree to take a common stand 
on an issue. 

SECTION 2 
TRIGGER MECHANISM 

The Trigger Mechanism comprises the following: 

2.1 Trigger C~I.c,ula~i()1l 

The ASEAN Member State in Dj$tr~s,after experiencing a 
shortfall of at least ten percent (100kl of the Normal Domestic 
Re,quirement for a continuous period of at least 30 days and has 
implemented short .. term me~sures to reduce the demand of its 
Norma.l Domestic Requirement on a b~st endeavour basis, can 
notffy the ASCOPE Secretariat of its Emergency Situation and 
request assistance under the CERM. 

2.2 The Finding 

Whenever the trigger calculation dictates the Emergency 
Situation faced by 'an ASEAN MemJJer State, the ASCOPE 
Secretariat shall make a finding andi ;submit its report to the 
Governing60ard through theMan~gem~nt Committee for 
c.onsJderation and approval to activate fhe GERM. 

2.3 The, Exeoutlofl 

Upon approval by the Governing} Board, the ASCOPE 
Se.creta ri at shall . Inform . the GOordipaUng Agency of each 
A$EAN Member State 6f the Governlng Board's decision and 
request vofuntary assistance under the~CERM. 

2.4 Terms and Conditions· of Assistance 

An ASEAN Me:mber States shall, subject to their domestic 
needs,contractual obligations, cap~bilities and resources, 
endeavour tc> suppJypetroteurn to the tASEAN M~mber State in 
Distress at the aggregate ~mount .equAt to ten percent. (10%) of 
the Normal Domestic RequJrement of t~e.A$EAN .Member State 
in Distress.' 
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The assistance. rendered shaH be on a voluntary and 
commercfalbasis j with the 'terms; and conditions to be 
negotiated among the appropriate,p~rtiesin the spirit of 
assistance and no undue advantage shall be taken by the 
ASEAN Member States concerned. 

Any ASEAN Member State giving assistance under the CERM 
may, at any time before the expiry of the dUration of assistance 
or emergency situation, terminate assistance rendered if such 
assistance causes hardship to that ASEAN Member State giving 
voluntary assistance. 

2~5 Monitoring 

Following activation of the GERM, the. ASCOPESecretariat will 
continuously monitor the situation ~to indicate whether the 
magnitude of the emergt3ncySituatidh has changed. This will 
enable the ASCQPE Secretariat to ascertain whether a 
deactivation finding should be made. 

SECTION 3: 
PROCEDURES AND OI?ERATIONS 

The ASEAN Member State in Distr~ss notifies the ASGOPE 
Secretariat of its Emergency Situatiom and requests assistance 
under the CERM. Procedures for the activation/deactivation 
shall be as follows: 

A. 

Step 1 

Step 2 

Activation 

The ASC0PE s.ecre.tari~t makes a finding based 
on Its own assessmenflderived frorrta variety of 
inforlTlation· sources. inctUtdingth~ASEAN On data, 
direct information . frolrt oil cornpanlesand 
dfpl()maticchaljnelsari~con$ult with both the 
governrnen~ and· industrial sectors in the petroleum 
industry, to verify thesitLation and submit a report 
to the . Goveming BoardJthrough the Management 
Committee foroonsider~tiort and approval within 
48 hours from the receipt of the request. 

The AS GOP ESecretari~tshan oall for the meeting 
of the Management Corhmlttee within 48 hours to 
revieW the data cQrnpjled~nd the Information 
provided. On the. basl*of available information, 
the ManagementComrpfttee shall report to· the 
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· Step 3 

Step.4 

Step 5 

Step 6 

B. 

Step 1 

Governing Board within a further 48 hours whether 
the Emergency Situation exists and recommend 
approva,l to activate the CERM. 

The Governing Board soal! meet within 48 hours 
upon receipt of the Management Committee's 
report and proposal. The Governing Board shall 
review the findings of the ASCOPE Secretariat 
and/or the report of the Management Committee 
and shall, within a further 48 hours, consider and 
decide whether to confirm the Emergency 
Situation exists and activate the CERM. 

The ASCOPE Secretari~t will immediately inform 
the· Coordinating Agenc~ofeach Member State of 
the Governing· Board's decision and request 
assistance, on a volunta.ry and commercial basis, 
far the ASEAN Member State in Distress. 

The Coordinating Agencies shall inform the 
ASOOPE Secretariat of ;their readiness to provide 
voluntary assistance) Ofjl a commercial basis, to 
the ASEAN Member State in Distress under the 
CERM. 

The assistance shall be rendered by the Executing 
Agencies as soon as possible on a commercial 
basis, with the terms and conditions to be 
negotiated among the ~ppropriate parties in the 
spirit of assistance andpa undue advantage. shall 
be taken by the ASEAN Member States 
concerned. 

The ASGOPE Secre.tariat coordinates and 
monitors the irriplement~tionottheCERM. 

Deactivation 

The ASGOPE Secretariat shaJlmonitorthe 
situation in the ASEANMember State in Distress, 
and, upon finding th~t the Critical Shortage 
situation no longer e,:xists) shall provide the 
ManagementCorrHnitte~ with a report within 48 
hours of the finding. 
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Step 2 

Step 3 

Within 48 hours of the ASCOPE Secretariat's 
report of the finding, the Management Committee 
shall meet to review the data compiled and the 
information provided and shall report the situation 
to the Governing Board within a further 48 hours. 

Within 48 hours of receiving the Management 
Committee's report, the Governing Board shan 
meet to review the finding of the ASCOPE 
Secretariat in the light of the report from the 
Management Committee. The Governing Board 
shall consider and decide whether to confirm that 
the Emergency Situation no longer exists and 
deactivate the GERM. 

The Industry Advisory Group may be called upon on a need 
basis for both. activation and deactivation procedures. 

000 
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KETAHANAN MINYAK DAN GAS BUMI ASEAN 

Pemerintah Brunei Darussalam, Kerajaan Kamboja, Republik 
Indonesia, Republik Demokrasi Rakyat Lao (Lao PDR), Malaysia, Uni 
Myanmar, Republik Filipina, Republik Singapura, Kerajaan Thailand, 
dan Republik Sosialis Vietnam sebagai anggota Asosiasi Negara
negara Asia Tenggara, yang kemudian dalam dokumen ini disebut 
bersama sebagai "ASEAN" atau "Negara-negara Anggota ASEAN", 
atau secara terpisah, sebagai "Negara Anggota ASEAN"; 

MENGINGAT Persetujuan mengenai Kerja sama Energi ASEAN yang 
ditandatangani di Manila, Filipina pada tanggal 24 Juni 1986, yang 
menekankan kerja sama di antara Negara-negara Anggota ASEAN 
dalam pengembangan sumber daya energi untuk memperkuat 
ketahanan ekonomi masing-masing Negara Anggota ASEAN serta 
solidaritas dan kesatuan ASEAN; 

MEMPERHATIKAN Persetujuan tentang Ketahanan Minyak dan Gas 
Bumi ASEAN (APSA) 1986 yang telah ditandatangani di Manila, 
Filipina, pada tanggal 24 Juni 1986, yang menetapkan Tata Cara 
Pembagian Minyak dan Gas Bumi ASEAN dalam Kondisi Darurat 
untuk minyak mentah dan/atau hasil olahan minyak dan gas bumi 
dalam waktu atau kondisi kekurangan maupun kelebihan pasokan; 

MENGINGAT bahwa Protokol Tentang Perubahan Persetujuan Kerja 
sarna Energi ASEAN yang ditandatangani di Bangkok, Thailand pada 
tanggal 15 Desember 1995, yang menekankan kerja sama energi 
ASEAN untuk meningkatkan kegiatan-kegiatan kerja sama di berbagai 
bidang energi; 

MENGINGAT bahwa ketahanan dan swasembada energi dapat 
dicapai melalui upaya-upaya secara nasional dan multinasional yang 
meliputi eksplorasi, pengembangan, eksploitasi, distribusi dan 
transportasi sumber daya energi lokal, dan dilaksanakan dengan cara 
melestarikan sumber daya dan memelihara ling kung an hidup dan 
habitat manusia; 

MEMPERHATIKAN bahwa pentingnya kerja sama energi ASEAN 
yang telah digarisbawahi lebih lanjut dalam Deklarasi Tingkat Tinggi 
Bangkok tahun 1995, yang menyatakan bahwa ASEAN harus 
menjamin ketahanan dan kesinambungan energi yang lebih baik 
melalui penganekaragaman, pengembangan dan pemeliharaan 
sumber daya, pemanfaatan energi yang berdaya guna, dan penerapan 
lebih luas teknologi berwawasan lingkungan; dan sebagaimana 
dipertegas dalam Pertemuan Tingkat Tinggi Informal ASEAN yang 
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kedua pada tanggar 15 Desember 1997 di Kuala Lumpur, Malaysia, 
memerintahkan untuk bekerja sam a dalam penyusunan aturan-aturan 
yang saling terkait untuk listrik dan gas bumi, termasuk dalam proyek 
ASEAN Power Grid (APG) dan Trans-ASEAN Gas Pipeline (T AGP); 

MENYADARI bahwa pengembangan proyek APG dan TAGP 
merupakan dua Program Energi yang penting dalam Rencana Aksi 
Hanoi yang disahkan oleh para Kepala Pemerintahan ASEAN pada 
tanggal 16 Desember 1988, Rencana Aksi Kerja sama Energi ASEAN 
1999-2004 yang diterima pada Pertemuan Menteri Energi ASEAN ke 
tujuh belas di Bangkok, Thailand pada tanggal 3 Juli 1999, dan 
Rencana Aksi Kerja sarna Energi ASEAN 2004-2009 yang diterima 
pada Pertemuan Menteri Energi ASEAN dalam AMEM ke dua puluh 
dua di Manila, Filipina pada tanggal 9 Juni 2004, yang telah 
mempercayakan tanggung jawab pelaksanaan APG kepada Dewan 
Kepala Kuasa Usaha/Tenaga Listrik (HAPUA) dan TAGP kepada 
Dewan Perminyakan ASEAN (ASCOPE) dibawah pengawasan Menteri 
Energi ASEAN 

MENGINGAT bahwa ASEAN semakin tergantung pada sumber 
minyak dan gas bumi di luar wilayah ASEAN, diperlukan 
pemahaman/penyadaran, koordinasi dan rasionalisasi usaha, rencana 
dan program untuk meningkatkan ketahanan penyediaan pasokan 
minyak dan gas bumi bagi Negara-negara Anggota ASEAN; 

MENY ADARI akan ancaman dan resiko di masa yang akan datang 
bagi ketahanan pasokan minyak dan gas bumi Negara-negara 
ASEAN, ditambah lagi dengan kenyataan bahwa beberapa Negara 
Anggota ASEAN yang saat ini merupakan Negara pengekspor minyak 
bumi yang dalam waktu de kat akan menjadi Negara pengimpor minyak 
bumi yang sangat tergantung pad a sumber minyak dan gas bumi di 
luar wilayah ASEAN, khususnya Timur Tengah; 

MENYADARI PULA bahwa kemampuan dalam menanggapi situasi 
darurat energi di Negara-negara Anggota ASEAN dapat ditingkatkan 
dengan menjamin ketersediaan minyak bumi dan hasil olahannya 
melalui penyediaan stok (stockpiles) berdasarkan as as sukarela dan 
berbasis komersial; 

MENYADARI LEBIH LANJUT akan perubahan pada tataran pasar 
energi global, yang mencakup namun tidak terbatas pada deregulasi 
dan liberalisasi, dan kepedulian global yang semakin meningkat 
terhadap isu-isu lingkungan; 
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MEMPERHATIKAN bahwa ketahanan energi ASEAN merupakan 
kunci bagi ketahanan ekonomi dan bahwa Visi ASEAN 2020 dan Kerja 
sarna Energi ASEAN disusun dengan pertimbangan tersebut; 

MENY ADARI bahwa peninjauan kembali APSA oleh Negara-negara 
Anggota ASEAN diperlukan untuk lebih memperkuat ketahanan 
ekonomi masing-masing Negara Anggota ASEAN serta solidaritas dan 
kesatuan ASEAN; 

TELAH MENYETUJUI sebagai berikut: 

PASAL 1 
Tujuan 

Tujuan Persetujuan ini adalah untuk meningkatkan ketahanan minyak 
dan gas bumi, baik secara individu maupun bersama, dan memperkecil 
dampak dari keadaan darurat, melalui tindakan-tindakan jangka 
pendek, menengah dan panjang sebagaimana diatur dalam 
Persetujuan ini. 

PASAL 2 
Ketentuan Umum 

Dalam Persetujuan ini, ketentuan umum berikut wajib diberlakukan 
kecuali ditetapkan lain: 

2.1 "Negara Anggota ASEAN dalam Keadaan Darurat (Distress)" 
adalah Negara Anggota ASEAN yang telah menyampaikan 
pemberitahuan secara resmi kepada Sekretariat ASCOPE mengenai 
kelangkaan kritis sehubungan keadaan darurat yang mengancam 
ketahanan energi; 

2.2 "Tindakan Tanggap Darurat yang Terkoordinasi" adalah 
Tindakan Tanggap Darurat yang Terkoordinasi yang merupakan 
lam pi ran yang tidak terpisahkan dari Persetujuan ini yang selanjutnya 
disebut "CERM"; 

2.3 "Kelangkaan Kritis" adalah suatu keadaan ketika suatu Negara 
Anggota ASEAN dalam Keadaan Darurat (Distress) yang mengalami 
kekurangan sedikitnya sepuluh persen (10%) dari Kebutuhan Normal 
Domestik dalam jangka waktu sekurang-kurangnya 30 hari berturut
turut; 

2.4 "Minyak Mentah" berarti minyak yang disarikan dari serpihan 
bituminus dan formasi batuan lainnya sebelum minyak tersebut 
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disuling ataupun setelah diolah dan meliputi semua Cairan dan 
Kondensat yang terbentuk secara alamiah dari Gas Alam; 

2.5 "Keadaan Darurat" adalah keadaan ketika suatu Negara 
Anggota ASEAN mengalami kelangkaan kritis penyediaan minyak dan 
gas bumi sehubungan dengan terjadinya bencana alam (seperti gempa 
bumi dan tsunami), ledakan pada fasilitas-fasilitas atau perang; 

2.6 "Gas Alam" berarti suatu campuran hidro karbon dengan 
berbagai macam non-hidrokarbon yang terdapat dalam bentuk gas 
atau bersama dengan Minyak Mentah dalam tandon alam bawah tanah 
dan dikelompokkan sebagai Gas Iring atau Non-Gas Iring; 

2.7 "Kebutuhan Domestik Normal" adalah konsumsi Minyak dan 
Gas Bumi domestikldalam negeri rata-rata harian selama dua belas 
(12) bulan sebelum terjadinya keadaan darurat; 

2.8 "Persediaan Stok Minyak Bumi" adalah minyak mentah dan 
hasil olahan minyak bumi strategis yang tersimpan di tangki 
penyimpanan permukaan tanah atau tangki penyimpanan bawah tanah 
untuk keperluan operasional dan strategis, dan 

2.9 "Minyak dan Gas Bumi" adalah minyak mentah, hasil olahannya 
dan gas bumi dalam kondisi alami. 

PASAL 3 
Pilihan Strategis untuk Meningkatkan Ketahanan 

Minyak dan Gas Bumi 

3.1 Negara-negara Anggota ASEAN wajib berusaha menerapkan 
tindakan-tindakan jangka pendek, menengah dan panjang untuk 
memperkecil kemungkinan terjadinya keadaan darurat. 

3.2 TINDAKAN JANGKA PENDEK 

3.2.1 Negara-negara Anggota ASEAN wajib berusaha untuk 
melaksanakan tindakan-tindakan jangka pendek sebagai berikut: 

(a) Tindakan tanggap darurat (Distress) dari Negara 
Anggota ASEAN terhadap gangguan pasokan Minyak 
dan Gas Bumi 

(i) Selama masa kelangkaan kritis, Negara Anggota 
ASEAN dalam keadaan darurat (Distress) akan 
menerapkan tindakan-tindakan jangka pendek untuk 
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mengurangi Kebutuhan Domestik Normalnya 
sebelum mengajukan permintaan bantuan sesuai 
CERM. 

(ii) Tanggap darurat tersebut meliputi, diantaranya, 
Pengendalian Permintaan (menghargai keberagaman 
dan kedaulatan setiap Negara Anggota ASEAN), 
Perigalihan Jenis Bahan Bakar, Perlindungan 
Mendesak dan Berbagi Informasi/perdagangan 
secara elektronik; 

(b) Tindakan Tanggap Darurat yang Terkoordinasi (CERM) 

(i) Seluruh Negara Anggota ASEAN wajib berupaya 
menyediakan pasokan minyak dan gas bumi untuk 
Negara Anggota ASEAN dalam keadaan darurat 
(Distress) yang keseluruhannya dalam jumlah 
setara dengan sepuluh persen (10%

) dari 
Kebutuhan Domestik Normal Negara Anggota 
ASEAN yang dalam keadaan darurat (distress) 
berdasarkan syarat dan ketentuan yang akan 
dirundingkan di antara para pihak yang layak 
dalam semangat tolong-menolong dan tanpa 
mengambil keuntungan yang tidak sepantasnya 
oleh Negara-negara Anggota ASEAN terkait; 

(ii) Bantuan yang diberikan sesuai CERM wajib 
berdasarkan as as sukarela dan berbasis 
komersial, dan 

(iii) Rincian mekanisme penerapan CERM diatur 
dalam Lampiran Persetujuan ini. 

3.3 TINDAKAN JANGKA MENENGAH DAN PANJANG 

3.3.1 Negara-negara Anggota ASEAN wajib berupaya untuk 
menerima hal-hal berikut sebagai tindakan jangka menengah dan 
panjang dengan mempertimbangkan keadaan pasokan, komitmen dan 
ketergantungan Negara-negara Angota ASEAN itu sendiri pada minyak 
dan gas bumi: 

(a) Kerja Sarna Energi ASEAN, yang meliputi APG, TAGP, 
Perencanaan dan Kebijakan Energi Regional (REPP), 
Batubara, Energi Terbarukan, Konservasi dan Efisiensi 
Energi; 
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(b) Mengeksplorasi sumber daya minyak dan gas bumi yang 
baru, dimana pihak-pihak Negara-negara Anggota 
ASEAN yang tertarik atau terkait dapat berupaya untuk 
turut serta dalam usaha bersama eksplorasi dan 
mengembangkan sumber daya minyak dan gas bumi, 
khususnya di laut dalam dan daerah terpencil atas dasar 
asas sukarela dan berbasis komersial, baik secara global 
maupun regional; 

(c) Penganekaragaman Energi dan Peningkatan Efisiensi 
Energi meliputi pengembangan APG dan T AGP, 
Pengalihan jenis Bahan Bakar kepada energi alternatif, 
Peragaan dan Pengembangan Riset (RD&D) Energi 
Terbarukan Bersama, Efisiensi Energi dan Teknologi 
Energi Baru; 

(d) Penganekaragaman sumber penyediaan energi, dimana 
Negara-negara Anggota ASEAN akan mengurangi 
ketergantungan terhadap impor dari satu sumber minyak 
dan gas bumi; 

. (e) Liberalisasi pasar Minyak dan Gas Bumi, dimana Negara
negara Anggota ASEAN mengakui bahwa liberalisasi dan 
deregulasi industri minyak dan gas bumi akan 
meningkatkan ketahanan minyak dan gas bumi dengan 
cara mengijinkan lebih banyak pelaku bisnis memasuki 
bidang ini; dan 

(f) Stok Minyak (Oil Stockpiling), baik oleh masing-masing 
Negara Anggota ASEAN maupun bersama-sama, wajib 
berdasarkan asas sukarela dan basis komersial. Stok 
minyak bersama dapat diprakarsai oleh Negara Anggota 
ASEAN yang telah siap dan rela untuk membuat 
komitmen dan kerja sama. 

PASAL4 
Kerja Sarna Internasional 

Negara Anggota ASEAN wajib berusaha ikut serta dalam dialog 
internasional untuk meningkatkan ketahanan energi dan atau minyak 
dan gas bumi ASEAN dengan mitra dialog ASEAN dan organisasi
organisasi internasional terkait. 

Selama masa keadaan darurat dan kelangkaan minyak dan gas bumi 
mempengaruhi seluruh wilayah ASEAN, Sekretaris ASCOPE yang 
berwenang wajib mendukung mekanisme apapun sesuai dengan 
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keputusan resmi AMEM ke dua puluh dua di Manila, Filipina pada 
tanggal 9 Juni 2004, mengenai koordinasi dan konsultasi regional. 

PASAL5 
Kerangka Kerja Kelembagaan CERM 

5.1 Negara-negara Anggota ASEAN wajib membentuk: 

5.1.1 Dewan Pengatur (Governing Board) sebagai badan pembuat 
kebijakan utama untuk CERM, yang wajib terdiri dari satu atau lebih 
Menteri atau perwakilannya yang ditunjuk dari setiap Negara Anggota 
ASEAN. 

5.1.2 Komite Ketatalaksanaan (Management Committee) yang wajib 
menjalankan fungsi-fungsi CERM yang ditugaskan kepadanya oleh 
Dewan Pengatur; menguji dan membuat proposal kepada Dewan 
Pengatur mengenai hal-hal yang berhubungan dengan CERM dan 
wajib terdiri dari satu atau lebih pejabat senior Pemerintah dari setiap 
Negara Anggota ASEAN. 

5.1.3 Badan Koordinasi (Coordinating Agency) sebagai penghubung 
Sekretariat ASCOPE dan Badan Pelaksana dari Negara Anggota 
ASEAN untuk segera memberi bantuan mengaktifkan CERM untuk 
membantu Negara Anggota ASEAN yang berada dalam Keadaan 
Darurat (Distress). 

5.2 Sekretariat ASCOPE (ASCOPE Secretariat) wajib ditunjuk 
sebagai lembaga untuk mengoordinasikan penerapan CERM, seperti 
yang tercantum dalam Pasal 3.2.1 (b). 

5.3 Pertemuan Dewan Pengatur dan Komite Ketatalaksanaan wajib 
diselenggarakan oleh Sekretariat ASCOPE. 

5.4 Dewan pengatur wajib menunjuk Kelompok Penasehat Industri 
(Industry Advisory Group) apabila diperlukan, yang wajib terdiri dari 
Anggota Senior dari Perusahaan Minyak dari setiap Negara Anggota 
ASEAN. 

PASAL6 
Penyelesaian Seng keta 

6.1 Setiap perbedaan diantara Negara-negara Anggota ASEAN 
mengenai panafsiran/penerjemahan atau pelaksanaan Persetujuan ini 
atau setiap pengaturan yang timbul daripadanya, sejauh mungkin, 
wajib diselesaikan secara damai diantara anggota-anggota negara 
ASEAN dimaksud. 
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6.2 Dalam hal konsultasi sebagaimana dirujuk dalam pasal 6. 1 
gagal menyelesaikan sengketa dimaksud dalam jangka 30 hari atau 
suatu jangka waktu yang disepakati oleh negara-negara anggota 
dimaksud, maka hal tersebut wajib diselesaikan sesuai dengan 
Protokol ASEAN mengenai Mekanisme Penyelesaian Perselisihan 
Lanjutan yang telah ditandatangani di Vientiane, Laos pada tanggal 29 
November 2004. 

PASAL 7 
Ketentuan Akhir 

7.1 Persetujuan ini wajib disampaikan kepada Sekretaris Jenderal 
ASEAN yang wajib dengan segera menerbitkan suatu salinan naskah 
resmi kepada masing-masing Negara Anggota. 

7.2 Persetujuan ini tunduk pada pengesahan atau penerimaan oleh 
seluruh Negara Anggota ASEAN. Piagam Pengesahan atau 
Penerimaan wajib disimpan oleh Sekretaris Jenderal ASEAN yang 
wajib dengan segera memberitahukan kepada setiap Negara Anggota 
ASEAN mengenai penyimpanan tersebut. 

7.3 Persetujuan ini wajib mulai berlaku pada hari ke-tigapuluh (30) 
setelah penyimpanan ke-sepuluh (10) Piagam Pengesahan atau 
Penerimaan. 

7.4 Tidak ada pensyaratan yang dapat dibuat atas Persetujuan ini, 
baik pada saat penandatanganan maupun pengesahan atau 
penerimaan. 

7.5 Lampiran mengenai CERM wajib merupakan bagian yang tidak 
terpisahkan dari Persetujuan ini. 

7.6 Setiap perubahan atas ketentuan-ketentuan Persetujuan ini 
beserta jadwal mengenai Mekanisme untuk Operasionalisasi CERM 
wajib berlaku berdasarkan kesepakatan seluruh Negara Anggota 
ASEAN dan wajib mulai berlaku pada tanggal yang disepakati 
bersama. 

7.7 Persetujuan ini wajib mencabut Persetujuan tentang Ketahanan 
Minyak dan Gas Bumi ASEAN yang ditandatangani pada 24 Juni 1986 
di Manila, Filipina. 

7.8 Persetujuan ini wajib tetap berlaku untuk jangka waktu sepuluh 
(10) tahun, kecuali diakhiri lebih awal berdasarkan kesepakatan 
seluruh Negara Anggota ASEAN. Berakhirnya atau Pengakhiran 
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Persetujuan ini wajib tidak mengurangi hak dan kewajiban Negara
negara Anggota ASEAN yang timbul dari Persetujuan ini sebelum 
tanggal berakhir atau pengakhiran persetujuan ini berlaku. 

7.9 Suatu Negara Anggota ASEAN dapat setiap saat saat 
memberitahukan keinginannya untuk mengundurkan diri dari 
Persetujuan ini, dengan memberitahukan tertulis kepada Sekretaris 
Jenderal ASEAN, yang wajib dengan segera memberitahukan kepada 
seluruh Negara Anggota ASEAN. Pengunduran diri tersebut wajib 
mulai berlaku enam (6) bulan sejak tanggal pemberitahuan dimaksud. 

7.10 Persetujuan ini dapat diperpanjang melebihi jangka waktu 
berlakunya, sebagaimana diatur pada ayat 7.8 dari Pasal ini, dengan 
kesepakatan seluruh Negara Anggota ASEAN. 

7.11 Setiap Negara Anggota ASEAN dapat mengusulkan setiap 
perubahan atas ketentuan-ketentuan Persetujuan ini. Perubahan 
dimaksud wajib berlaku berdasarkan kesepakatan tertulis dari seluruh 
Negara Anggota ASEAN. Setiap perubahan atas Persetujuan ini wajib 
tidak mengurangi hak dan kewajiban Negara-negara Anggota ASEAN, 
sebelum tanggal berlakunya perubahan dimaksud. 

SEBAGAI BUKTI, yang bertandatangan di bawah ini, yang diberi 
kuasa oleh Pemerintahnya masing-masing, telah menandatangani 
Persetujuan tentang Ketahanan Minyak dan Gas Bumi ASEAN. 

DIBUAT di Cha-am, Thailand, tanggal Satu bulan Maret tahun Dua 
Ribu Sembilan, dalam satu salinan asli dalam Bahasa Inggris. 

Untuk Brunei Darussalam: 

ttd 
MOHAMED BOLKIAH 

Menteri Luar Negeri dan Perdagangan 

Untuk Kerajaan Kamboja: 

ttd 
HORNAMHONG 

Wakil Perdana Menteri dan 
Menteri Luar Negeri dan Kerja sarna Internasional 
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Untuk Republik Indonesia: 

ttd 
DR. N. HASSAN WIRAJUDA 

Menteri Luar Negeri 
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Untuk Republik Demokratik Rakyat Laos: 

ttd 
DR. THONGLOUN SISOULITH 

Wakil Perdana Menteri dan Menteri Luar Negeri 

Untuk Malaysia: 

ttd 
DR. RAIS Y A TIM 

Menteri Luar Negeri 

Untuk Uni Myanmar: 
ttd 

NYANWIN 
Menteri Luar Negeri 

Untuk Republik Filipina: 

ttd 
ALBERTO G. ROMULO 

Menteri Luar Negeri 

Untuk Republik Singapura: 

ttd 
GEORGE YONG-BOON YEO 

Menteri Luar Negeri 

Untuk Kerajaan Thailand: 

ttd 
WANNARATCHANNUKUL 

Menteri Energi 
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Untuk Republik Sosialis Vietnam: 

ttd 
VU HUYHOANG 
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MEKANISME UNTUK PELAKSANAAN 
TINDAKAN TANGGAP DARURAT YANG TERKOORDINASI 

PENDAHULUAN 

Tindakan Tanggap Darurat Terkoordinasi (GERM) dengan ini dibentuk 
berdasarkan Persetujuan Ketahanan Minyak dan Gas Bumi ASEAN 
(APSA) sebagai kerangka kerja untuk konsultasi dan koordinasi 
regional. 

Dokumen ini memberikan rincian pelaksanaan GERM untuk membantu 
secara efektif Negara Anggota ASEAN dalam keadaan darurat 
(Distress), dengan jumtah keseluruhannya sebesar sepuluh persen 
(10%) dari Kebutuhan Domestik Normalnya. 

Dalam memahami perbedaan dalam struktur pasokan minyak dan 
politik, dan keterlibatan industri perminyakan di Negara Anggota 
ASEAN, bantuan yang diberikan dibawah GERM wajib didasarkan 
pada asas sukarela dan berbasis komersial. 

Mekanisme untuk pelaksanaan GERM terdiri dari tiga (3) bag ian 
sebagai berikut: 

Bagian 1 

Bagian 2 

Bagian 3 

memperkenalkan GERM dan 
manajemen GERM; 

organisasi dari 

menjelaskan Mekanisme Penggerak GERM; dan 

menjelaskan prosedur dan operasi untuk 
melakukan aktivasi dan deaktivasi GERM. 

BAGIAN 1 
IKHTISAR CERM 

1.1 Pendahuluan 

Prosedur yang dijelaskan di bawah Mekanisme GERM telah 
dibuat untuk memfasilitasi aktivasi/deaktivasi tindakan darurat 
dalam membantu Negara Anggota ASEAN dalam keadaan 
darurat (Distress) dan mendukung kerja sama yang erat 
diantara Negara-Negara Anggota ASEAN dan industri minyak 
dan gas bumi. 
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1.2 Organisasi Manajemen CERM 

Beida" '~Q~ral"asi 
(~~~!rj.' 

pemedritaban 
yaf\9"~rf 

tang9ungj~~jlti,CfI 

~id~~\~}k~r~J. 
atally.Jjg·4i~9!1JUJc 
olehpen-..rintal1) 

8adan operasional yang terlibat dan hubungan fungsionalnya 
seperti yang terlihat pada diagram berikut: 

D~wanp,engatur 

2 

Kelornp()~ 
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Fungsi dan tanggungjawab dari badan operasional yang terlihat pada 
diagram dijelaskan sebagai berikut: 

Dewan Pengatur 

Komite 
Ketatalaksanaan 

Sekretariat ASCOPE 

Badan Koordinasi 

Kelompok 
Penasehat Industri 
(lAG) 

Badan pembuat kebijakan utama dan terdiri 
dari satu atau lebih Menteri atau 
perwakilannya yang ditunjuk dari setiap 
Negara Anggota ASEAN. 

Ketika terdapat laporan dari suatu Negara 
Anggota ASEAN dalam keadaan darurat 
berupa kelangkaan kritis disebabkan oleh 
situasi darurat, Dewan Pengatur wajib bertemu 
segera untuk mempertimbangkan tindakan 
apa yang harus diambil. 
Wajib terdiri dari satu atau lebih pejabat senior 
Pemerintah dari setiap Negara Anggota 
ASEAN. 

Wajib melaksanakan fungsi yang ditugaskan 
oleh Dewan Pengatur kepadanya; membuat 
dan memeriksa proposal kepada Dewan 
Pengatur mengenai hal yang terkait dengan 
CERM. 
Wajib bertanggungjawab untuk pengumpulan 
data dan analisa, berhubungan dengan bad an
badan operasional lainnya dan 
pengkoordinasian/pemonitoran CERM. 

Mengambil langkah-Iangkah yang dibutuhkan 
untuk mengaktifkan CERM seperti yang 
ditetapkan dalam bagian 3. 
Badan Koordinasi wajib menjadi Badan 
Pemerintah yang bertanggung jawab di bidang 
Energi atau yang ditunjuk oleh Pemerintah. 

Struktur Badan Koordinasi dari setiap Negara 
Anggota ASEAN akan berbeda satu sama lain, 
mencerminkan perbedaan struktur pasokan 
minyak dan politik serta dapat memiliki 
keterlibatan yang berbeda-beda dari bagian 
industri perminyakan. 

Badan Koordinasi dari Tiap Negara Anggota 
ASEAN bertindak sebagai penghubung 
dengan Sekretariat ASCOPE dan Badan 
Pelaksana dalam situasi darurat. 
Kelompok Penasehat Industri (Industry 
Advisory Group) wajib terdiri dari Anggota 
Senior dari Perusahaan Minyak setiap Negara 
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harus siap untuk 
konsultasi mengenai isu respon darurat. 

Kelompok Penasehat Industri wajib 
memberikan saran mengenai pelaksanaan 
praktis dari tindakan darurat. 
Badan Pelaksana adalah Perusahaan-
Perusahaan Minyak yang berpartisipasi dalam 
pelaksanaan CERM. 

Dewan Pengatur dan Komite Ketatalaksanaan wajib mencapai 
kesepakatan dalam segal a hal secara mufakat. Mufakat berarti 
kesepakatan yang dicapai ketika semua anggota setuju untuk 
menyatakan kedudukan bersama mengenai suatu persoalan. 

BAGIAN 2 
MEKANISME PENGGERAK 

Mekanisme Penggerak berisikan sebagai berikut: 

2.1 Pertimbangan Penggerak 

Negara Anggota ASEAN dalam Keadaan Darurat (Distress), 
setelah mengalami kekurangan sedikitnya sepuluh persen 
(10%) dari Kebutuhan Normal Domestik Negara Anggota 
ASEAN selama suatu periode sedikitnya 30 hari berturut-turut 
dan telah menerapkan tindakan jangka pendek untuk 
mengurangi permintaan dari Kebutuhan Domestik Normal 
Negara Anggota ASEAN berdasarkan usaha yang terbaik, dapat 
melaporkan ke Sekretariat ASCOPE mengenai Keadaan 
Darurat Negara Anggota ASEAN dan meminta bantuan dibawah 
CERM. 

2.2 Temuan 

Kapanpun pertimbangan penggerak menyatakan Keadaan 
Darurat dihadapi oleh suatu Negara Anggota ASEAN, 
Sekretariat ASCOPE wajib membuat suatu temuan dan 
menyerahkan laporannya kepada Dewan Pengatur melalui 
Komite Ketatalaksanaan untuk pertimbangan dan persetujuan 
aktivasi CERM. 

2.3 Pelaksanaan 

Dengan persetujuan oleh Dewan Pengatur, Sekretariat 
ASCOPE wajib menginformasikan kepada Badan Koordinasi 
dari setiap Negara Anggota ASEAN mengenai keputusan 
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Dewan Pengatur dan meminta bantuan sukarela di bawah 
CERM. 

2.4 Syarat dan Ketentuan mengenai Bantuan 

Semua Negara Anggota ASEAN, dengan dipengaruhi oleh 
kebutuhan domestik, kewajiban kontrak, kemampuan dan 
sumber dayanya, wajib berusaha untuk menyediakan minyak 
dan gas bumi kepada Negara Anggota ASEAN yang dalam 
keadaan darurat yang keseluruhannya berjumlah sepuluh 
persen (10%) dan Kebutuhan Domestik Normal Negara Anggota 
ASEAN dalam keadaan darurat dimaksud. 

Bantuan yang dibenkan wajib didasarkan pad a asas sukarela 
dan berbasis komersial, dengan syarat dan ketentuan yang 
akan dirundingkan di antara para pihak yang layak dalam 
semangat tolong-menolong dan tanpa mengambil keuntungan 
yang tidak sepantasnya oleh Negara Anggota ASEAN terkait. 

Apabila bantuan yang diberikan menyebabkan kesukaran bagi 
Negara. Anggota ASEAN yang memberikan bantuan secara 
sukarela, maka Negara Anggota ASEAN manapun yang 
memberikan bantuan di bawah CERM dapat mengakhiri 
bantuan yang diberikannya pada setiap saat sebelum masa 
pertolongan atau keadaan darurat berakhir. 

2.5 Pemantauan 

Setelah melakukan aktivasi CERM, Sekretariat ASCOPE akan 
terus-menerus memantau situasi untuk menunjukkan apakah 
keadaan daruratnya tetah berubah. Hal ini akan memungkinkan 
Sekretariat ASCOPE untuk meyakinkan apakah keputusan 
deaktivasi wajib dibuat. 

BAGIAN 3 
PROSEDUR DAN PELAKSANAAN 

Negara Anggota ASEAN dalam Keadaan Darurat melapor 
kepada Sekretariat ASCOPE mengenai Keadaan Daruratnya 
dan meminta bantuan di bawah CERM. Prosedur untuk 
aktivasi/deaktivasi wajib dilaksanakan sebagai berikut: 

A. Aktivasi 

Tahap 1 Sekretariat ASCOPE membuat temuan 
berdasarkan pada penilaiannya sendiri yang 
berasal dari berbagai sumber informasi meliputi 
data perminyakan ASEAN, informasi langsung dari 
perusahaan-perusahaan minyak dan jalur 

5 



Tahap 2 

Tahap 3 

Tahap 4 

Tahap 5 
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diplomatik, dan konsultasi dengan pemerintah dan 
industri di sektor minyak dan gas bumi, untuk 
membuktikan keadaan tersebut dan menyerahkan 
laporan kepada Dewan Pengatur melalui Komite 
Ketatalaksanaan untuk pertimbangan dan 
persetujuan dalam waktu 48 jam sejak waktu 
penerimaan permintaan. 

Sekretariat ASCOPE wajib meminta Komite 
Ketatalaksanaan untuk mengadakan pertemuan 
dalam waktu 48 jam untuk meninjau kembali data 
yang telah terkumpul dan informasi yang telah 
tersedia. Dengan berdasarkan pada informasi 
yang telah tersedia, Komite Ketatalaksanaan wajib 
melaporkan kepada Dewan Pengatur dalam waktu 
48 jam berikutnya mengenai apakah terjadi 
Keadaan Darurat dan menganjurkan persetujuan 
untuk melakukan aktivasi CERM. 

Dewan Pengatur wajib bertemu dalam waktu 48 
jam setelah penerimaan laporan dan proposal dari 
Komite Ketatalaksanaan. Dewan Pengatur wajib 
meninjau kembali penemuan dari Sekretariat 
ASCOPE dan/atau laporan dari Komite 
Ketatalaksanaan dan wajib, dalam waktu 48 jam 
berikutnya, mempertimbangkan dan memutuskan 
apakah akan menegaskan bahwa Keadaan 
Darurat telah terjadi dan melakukan aktivasi 
CERM. 

Sekretariat ASCOPE akan segera 
menginformasikan kepada Badan Koordinasi dari 
setiap Negara Anggota mengenai keputusan dan 
permohonan bantuan dari Dewan Pengatur, 
berdasarkan asas sukarela dan berbasis 
komersial, kepada Negara Anggota ASEAN dalam 
Keadaan Darurat (Distress). 

Badan Koordinasi wajib menginformasikan kepada 
Sekretariat ASCOPE mengenai kesiapannya untuk 
memberikan bantuan secara sukarela dan 
berbasis komersial kepada Negara Anggota 
ASEAN dalam Keadaan Darurat (Distress) di 
bawah CERM. 

Bantuan tersebut wajib diberikan oleh Badan 
Pelaksana sesegera mungkin dengan berbasis 
komersial, dengan syarat dan ketentuan yang 
akan dirundingkan di antara para pihak yang layak 
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dalam semangat tolong-menolong dan tanpa 
mengambil keuntungan yang tidak sepantasnya 
oleh Negara Anggota ASEAN terkait. 

Sekretariat ASCOPE mengkoordinasi dan 
memonitor pelaksanaan CERM. 

B. Deaktivasi 

Tahap 1 

Tahap 2 

Tahap 3 

Sekretariat ASCOPE wajib memonitor situasi di 
Negara Anggota ASEAN dalam Keadaan Darurat 
(Distress), dan penemuan bahwa situasi 
Kelangkaan Kritis telah berakhir, serta wajib 
memberikan laporan kepada Komite 
Ketatalaksanaan dalam waktu 48 jam setelah 
penemuan tersebut. 

Dalam waktu 48 jam sejak pelaporan mengenai 
penemuan tersebut dari Sekretariat ASCOPE, 
Komite Ketatalaksanaan wajib bertemu untuk 
meninjau kembali data yang telah terkumpul dan 
informasi yang telah tersedia serta wajib 
melaporkan situasi kepada Dewan Pengatur 
dalam waktu 48 jam berikutnya. 

Dalam waktu 48 jam sejak penerimaan laporan 
dari Komite Ketatalaksanaan, Dewan Pengatur 
wajib bertemu untuk meninjau kembali penemuan 
dari Sekretariat ASCOPE dengan 
mempertimbangkan laporan dari Komite 
Ketatalaksanaan. Dewan Pengatur wajib 
mempertimbangkan dan memutuskan apakah 
akan menegaskan bahwa Keadaan Darurat telah 
berakhir dan melakukan deaktivasi CERM. 

Kelompok Penasehat Industri dapat diundang berdasarkan 
kebutuhan akan prosedur aktivasi dan deaktivasi. 

000 
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